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 ב"ה

 פתח דבר
בעמדינו בימים אלו בו מלאו תשעים שנה לביקורו ההיסטורי של כ"ק אדמו"ר הריי"ץ בעירנו 

וידוע כוחה המיוחד וקדושתה של כל תנועת צדיק, ומכל שכן ראי' או שמיעת קול, ושהוא  -באלטימאר, 
קיים בקיום נצחי במקום התורה והעבודה של הצדיק וכן בכל כליו שהשתמש בהם, )כמבואר בארוכה 
בלקו"ש חל"ב ניסן סעיף ו' ואילך(, ובודאי אשר זה שייך ומשפיע על תושבי עירנו שיחיו, וראה גם 

דיק קען בשיחת יום ב' דחג הסוכות תרצו' בנוגע למקום אשר נאמר בו פתגם מהצדיק "א ווארט פון א צ
מדפיסים אנו בזה לתועלת אנ"ש והתמימים  –זיך אפרופן אין א סאך יארן ארום", ע"ש פרטי הסיפור בזה 

 שיחיו, קובץ מיוחד מעניני ביקור זה.

תוכן ה"קובץ" מתרכז בעיקר סביב ביקורו ההיסטורי של כ"ק אדמו"ר מוהריי"ץ בעיר 
 באלטימור בשנת תר"ץ.

 הקובץ מחולק לארבעה פרקים:

אודות אמירת המאמר ד"ה "יהי ה' אלקנו עמנו" שנאמר בביהכ"נ "צמח צדק". ]להעיר     .א
"ניתן הקדימה לאלו המאמרים, להיות כי נאמרו במקום  304גם מסה"מ קונטרסים א' עמ' 

 אשר נראה בנגלה אותו רגש הפנימי והתקשרות העצמי הגנוז וטמון בתוך אנ"ש שי'"[.
 ת אודות ביקור כ"ק אדמו"ר מהוריי"ץ בבאלטימור.תמונות וקטעי עיתונו    ב.
 "לעיני העמים והשרים" פגישת אדמו"ר מהוריי"ץ עם מנהיגים וראשי העיר והמדינה     ג.
 תמונות וכתבות אודות ליובאוויטש בבאלטימור לאורך השנים.    ד.

ולהר"י ישיבת ליובאוויטש  דרוק שי' לוי תודתינו נתונה להרב אהרון מטוסוב, להשליח ר'
באלטימאר הרב משה סלאוואטיצקי עבור השתתפותם בעריכת והמצאת החומר להקובץ. חלק מהתמונות 

 "The Jewish Museum of Marylandבאדיבות " הם 
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 ביקור כ"ק אדמו"ר מהוריי"ץ בבאלטימור
ביקר בסיום תרפ"ט נסע כ"ק אדמו"ר מהוריי"ץ לארצות הברית, וביקר בכמה עיירות. הרבי גם 

 .בבוליטמור ביום א' פ' ויחי י"ב טבת ושהה ג' שבועות עד יום ב' ה' שבט

"פותחין בדבר מלכות" ולראשונה נציג כאן את המאמר "יהי ה' אלקינו עמנו", שאמר כ"ק אדמו"ר 
 מוהריי"צ בעת ביקורו אז בבאלטימאר.

ואשינגטון הבירה. באמצע ביקורו בכ"ז טבת נסע כ"ק אדמו"ר מוהריי"צ לימים אחדים לעיר ו
הביקור כולו תואר בשעתו בתקשורת הכללית, הן בעיתונות היהודית, "מארגען זשורנאל" ו"דער 

 Jewishטאג" 
times והן בעיתון ,

הכללי של 
 theבאלטימור "

sun ועוד.  להלן "
 נציג כמה מהכתבות.

פרטים רבים אודות 
ביקור זה של כ"ק 
אדמו"ר מוהריי"צ, 
וכן העתק כתבות 
מהעיתונות היהודית  
נדפסו כבר בספר 
"תולדות חב"ד 
בארצות הברית" 
בעריכת הרה"ח ר' 

 שלום דובער לוין. 

כאן הדפסנו רק תוכן 
קצר, ודברים שיש 

 בהם משום חידוש. 

 

 

 Mount Royalקבלת פני רבינו בתחנת רכבת 
 מין הרבי עומד חתנא דבי נשיאה הרה"ח הר"ר שמריהו גוראריה[]לי

0 
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 המאמר בביהכ"נ "צמח צדק"
 אמר מאמר ד"ה יהי ה' אלקינו עמנו  9:00אור ליום ו' ערש"ק כ"ד טבת בשעה 

 נ"ס "צמח צדק"כבבה

  קרוב לאלף איש[ אחת, בהשתתפותשעה כ משךב ךהמאמר אר]
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 מכתב רבינו להרביצין
 אודות אמירת המאמר 
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212Fairmount ave 

 

 מסיבה בביכ"נ צמח צדק תמונה היסטורית של 

 ]לא קשור לביקור הנ"ל[

 

 

 

 עיתונות תמונות ו

 

 בית הכנסת "צמח צדק" בה אמר רבינו המאמר יהי ה' אלקינו עמנו

 

תמונה היסטורית של 
 מסיבה בביכ"נ צמח צדק 

 ]לא קשור לביקור הנ"ל[

2120 E Fairmount  
Ave 
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 אודות ביאת רבינו והאלפים שבאו לקבל פניוThe Sun  כתבה ב
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 כהכנה לקראת ביקורו של דמו"ר מהוריי"ץJewish Times  כתבה בה

 



90th Year of the Frierdiker Rebbe’s Visit to Baltimore 10 

 

 

 

מתאר אודות הפגישה עם ראש העיר בראניג, וכותב שמטרת בוא  The Sunעיתון 
 רבינו לבולטימור הוא לגייס כספים עבור ארבעים ישיבות באירופא
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 the sunב ראש המדינה ביקור תיאור 

 

 

 

 

 

  The sunמכתב לעורך 
אודות רושם האדיר של ביקור 

 רבינו בבולטימור
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 ראש מדינת מרילנד מקבל פני רבינו

 

  

 

 

   

 בית הכנסת אנשי ליובאוויטש תשכ"ט

 

 

 

 

 ראש מדינת מרילנד מקבל פני רבינו

 

  

 

 

 

 ראש מדינת מרילנד מקבל פני רבינו
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90 years ago, the Frierdiker Rebbe came to the US for one year and 
visited several US cities, where he recited maamorim and met with 
individuals living there.
A newspaper clipping from The Baltimore Sun details one of these 
visits and the historical context surrounding it.
From The Baltimore Sun Jan. 13, 1930:
“Religious Jews in Russia are grateful in the Soviets because that 
Government has consistently repressed anti-Jewish pogroms,” 
Rabbi Samarius Gourary, son-in-law of and spokesman for Rab-
bi Isaac Schneerson, famous Jewish leader, said last night. Rabbi 

Gourary spoke in Yiddish, which was translated by Rabbi Adolph 
Coblenz of Chizuk Emuna Congregation.
In the afternoon more than 3,000 Jews welcome Rabbi Schneerson 
when he arrived at Mount Royal Station. An automobile parade 
of hundreds of cars escorted the rabbi to his temporary Baltimore 
residence, 2343 Eutaw Place, where he was welcomed with Jewish 
songs and ceremonies.
Rabbi Schneerson, who was born in Russia and has spent practical-
ly his whole life there, leaving in 1928 after a term of imprisonment 
because of his activities as a leader in the organization of Russian 
Jewish religious schools.

Brings Message to U.S.
During his two-month stay in the United States the rabbi will en-
lighten the people of the United States as to the actual conditions 

of Jewish life in Soviet Russia and how these conditions can be im-
proved to accord with the policy and legislation of the Soviet Gov-
ernment, which is anti-religious.
The second factor which interests the rabbi is the raising of funds to 
aid in the support of schools and academies he and his late father, 
Rabbi Shalom Schneerson, founded during their thirty-seven years 
of religious educational work in Poland, Lithuania, Palestine and 
other lands.
It was on June 16, 1927, that the rabbi was arrested. After being 
held for seventeen days he was sentenced to three years’ imprison-
ment, in Kostroma, Central Russia, for his religious work. He was 
released only when Jews from every part of Europe and America 
petitioned the Government for his release.

Allowed to Leave Russia
He was given his freedom, and permission was granted him to 
leave the land, which he did early in 1928, taking up his residence 
in Riga, Latvia. From there he directed his religious work.
Prior to the advent of the Soviet regime Russia was the scene of nu-
merous anti-Jewish outbreaks. In spite of the elimination of these 
persecutions however, Rabbi Gourary said the economic status of 
the religious Jew in Russia at this time is deplorable.
Since the Czarist regime forbade the Jews the ownership of land, 
their energies were directed along other channels, most of the Jews 
becoming merchants and traders. Since the Soviet policy is adverse 
to individual trading, naturally the 3,000,000 Jews who depended 
primarily on commerce for their subsistence are hard hit, the rabbi 
said.

Some Turn to Industry
A small number of Jews have turned to industry, while others have 
found employment in Government offices and factories. However, 
the latter are mostly unorthodox Jews, who are more welcome to 
the Soviets than those who tenaciously cling to the faith of their 
fathers, the educator asserted.

Newspaper Records Historic Visit to Baltimore By Anash.org reporter
A 1930 newspaper clipping from The Baltimore Sun describes the Frierdiker Rebbe’s arrival in Baltimore and speaks of the Reb-
beim’s impact on the Jewish world at the time.

Baltimore City Hall
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Industry, it was said, is the natural outlet because through industri-
al life religious conditions can be ameliorated in conformity with 
the laws of the land. It is this desire to cooperate with the Govern-
ment as far as their attitude toward the Jewish religion is concerned 
and to learn how to adapt their religion so that it fits within the 
category and law laid down by the Soviets that the Jews are working 
toward.

Rabbi Schneerson is 50 years old. He is of medium height, with 
heavy beard, once red, but now with graying streaks. His kindly 
eyes gleam from under his broad, round black hat. Throughout the 
afternoon and night, he welcomed members of both Orthodox and 
Reformed Jewish congregations, and representative of various Jew-
ish organizations.

Greeted in New York
After leaving Riga 
some months ago 
he went to Pales-
tine, Germany and 
France before com-
ing to America. In 
New York he was 
greeted by thou-
sands of Jews from 
all over the country 
and an official wel-
coming committee 
on the tug Macon, 
appointed by Mayor 
James J. Walker, of 
New York
The rabbi comes 
from a long line of 
rabbis, who have 
been active in Rus-
sian Jewry for the 
last 150 years. He is 
the lineal descen-

dant of the Ravi of Liadi (Schneerson), who lived 150 years ago and 
who was one of the founders of the Chassidic movement in Russia. 
The movement was the expression, in a renewed form, of the age-

old mystic yearnings of the Jewish people.
The Rav of Liadi became the founder of a dynasty, the spiritual 
leader to whom multitudes flocked from all of Europe for guid-
ance, comfort and inspiration.
Rabbi Gourary comes from one of the wealthiest landed Jewish 
families in Russia, where, under the old regime, it owned large 
holdings in Odessa and Krimisichuk [Kremenchuk].
The rabbi and his party will remain in Baltimore for two weeks. He 
was welcomed to Maryland by Major Thomas G. McNicholas, who 
represented Governor [Albert] Ritchie. The rabbi, through an in-
terpreter, expressed his appreciation of the reception and sympathy 
shown him in this country since his arrival two months ago.
Among those who came to the house to welcome him were Repre-
sentatives J. Charles Linthicum and Vincent L. Palmisano, Howard 
W. Jackson, former Mayor; Judge Philip F. Sykes of the Orphans’ 
Court, and State Senator Harry O. Levin. Charles F. Goob, Chief 
Engineer of Baltimore, represented Mayor [William Frederick] 
Broening.

Mayor to Receive Him
Delegations from New York and Philadelphia, where the rabbi 
has spoken, accompanied him. A municipal reception is planned 
for Thursday at the City Hall, where he will be received by Mayor 
Broening.
It was a representative crowd that gathered at the station and on 
the grassy slopes leading up to Mount Royal Avenue to welcome 
the rabbi and his party. A pressing throng gathered around Rabbi 
Schneerson when he descended from the train. After a few min-
utes, during which time he was officially welcomed to the city, the 
long procession of automobiles drove out Mount Royal Avenue to 
the rabbi’s temporary residence. Here, a new throng had gathered 
to greet him.

Meets Jewish Delegations
Finally, he was led to his private quarters on the second floor, where 
he begun meeting delegations of Jews and where he shortly after-
ward started his work. Throughout the remainder of the afternoon 
and evening, however, hundreds of Jews called to see the rabbi.

Article reprinted with permission of Anash.org

Mount Royal Station

Mount Royal Ave

Mount Royal Station interior



15צדי”ק שנה לביקור כ”ק אדמו”ר מוהריי”ץ בבאלטימאר  

 

 

 בתי כנסיות חב"ד בבולטימור
שנת מ "ד בולעטין"חב"מגליונות  שימהרמביא עמ' קכה בספר "תולדות חב"ד בארצות הברית" 

 חמשה בתי כנסיות בנוסח אר"י.היו בבולטימור שתרצ"ז 

 . לאורך השנים  להלן נציג כמה תמונות וכתבות אודות הבתי כנסיות

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

מכתב כ"ק אדמו"ר מהוריי"ץ 
 אל מתפללי ביהכנ"ס 

"  אנשי ליובאוויטש"
 בבאלטימור

 אנשי טשערניגוב .א
 אנשי ניעזין .ב
 אנשי באברויסק .ג
 אנשי ליובאוויטש .ד
 צמח צדק .ה
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 בבאלטימורתיאור אודות בית כנסת אנשי טשערניגוב נוסח אר"י 

 בה כתוב שהמנין הראשון נתייסד בתרנ"ו  
 גם מוזכר שהרבה מתפללים הגיעו בגלל החזן גרינפעלד ומקהלתו
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 zoningאודות סגירת בתי כנסיות על ידי העיר מטעם  the sunכתבות בעיתון 
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epiaxc `lelid ,zah c"k ,c"qa1x`nihl`a .2 ¨¨

idi3epyhi l`e epafri l` epizea` mr 'id xy`k epnr epiwl` 'd4dywa dpde .

edfc .dxezd zricia xiyrl ipr oia dxenb d`eyda ,l`xyi lk miywan ef
dltzl dxez oia yxtdd5dxezd cenil zaeg oipr mvre sebay mbd dpd ,dxezac ,

dxezd cenila oiaiig lkdc dweqt dklde ,oiey l`xyi lk ixd6lka ebdpe ,
lkei `"e`k xy` ,dcb`e dklda miaxa dxezd cenil ixery reawl l`xyi zevetz
dxez ix`n `ziixe`c oif`x ix`n ,'ixcn iwelg dfa yi ixd n"ne ,rcile oiadl7.

`ixy `zpiky dxyr ia lk lre ,llk 'ixcn iwelg dfa oi` dltza la`8z`xwpe ,

miaxd zltz9,epizea` mr 'id xy`k epnr epiwl` 'd idic ef dywa okez l"ve .
mr 'id xy`k epiwl` 'd idi ik ywal ihxt yi`a df zlekie gk `vni oi`nc

epizea`10dakxnd od od zea`d `ldc ,11inyb seba miyaeln dhnl mzeida mby ,
r"p epiax xn`nke ,zewl`l dakxn eid12milcaene miyecw eid mlek mdixa` lky

oeilrd oevxl wx dakxn eyrp `le ,f"der ipiprn13mdini lk14epia` mdxa` enke ,
q"cxta `zi`e ,'iv`c cqg 'igal dakxn 'id dhnl ezeidac ,d"r15xidad 'q mya16,

izkxved `l ux`a mdxa` zeid inin ,r"yax ,d"awd iptl cqgd zcn dxn`
zcn silgd dhnl ezeiday ,inewna ynyne cner mdxa` `l` ,izk`ln zeyrl

(1.b"rwz zpya owfd x"enc`

(2'ta xn`py epiwl` 'ied 'idi xn`nd v"v q"pkdaa 9.00Î10.00 dryZ :epiax ly oneid zniyxa

."uwn

(3,d`xpk ,cqeind ,(jli`e ` 'r g"pxz n"dq) g"pxz epnr `"d idi d"c lr ,d`xpk ,cqein xn`nd

.jli`e alw 'r mixvwd owfd x"enc` ixn`na l"pd d"c lr

.g"pxz l"pd xn`n lr ,d`xpk ,cqein ,(jli`e gy 'r d"txz n"dq) d"txz epnr `"d idi d"c

.e"nyz fenz eh .d"nyz z"gny meic l"pd d"c d`x Ð xn`nda mix`eand mipipr dnkl

(4.fp ,g `Îmikln

(5.jli`e dny 'r .jli`e cw r"q `"vxz n"dq mb d`x

(6.`"q d"pwq g"e` f"dc` r"ey .`"q e"nxq c"ei r"eye xeh .g"d `"t z"z 'ld m"anx

(7.(a ,`) dncwda f"ewz .(n"rxa) a ,fq b"gf d`x

(8.` ,hl oixcdpq

(9.`"rx ,g zekxa d`x

(10.(169 'r f"txz zegiyd xtq) f"txz fenz 'b zgiy mb d`x

(11.e ,a"tt .e ,f"nt x"a

(12.(a ,gk) b"kt `ipz

(13oeilrd oevxl.ecal oeilrd oevxl :my `ipza :

(14.my `ipza f"dc` l"kr

(15.c"t (miiepikd xry) ak xry

(16.a"r yix ,cqx `"g xdfl zehnyda `aed .`vw oniq

d
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åä éäé'åðîò åðé÷ìàøú"õ

'iv`c cqgn 'ixcna deab cer df dpd zn`ae .'iv`c cqgd17`ed 'iv`c cqgc ,
rityde ,'iv`c cqgd zlert dyre lrte ,seba yaeln ,dhnl 'id d"r``e ,'iv`a

miwicv zegx` xtqa x`eanke .lkl cqge aeh aex18eteb epenna aicp 'id d"r``c
`ed zeaicpd oiprc ,eytpe19orbiil wree` jif ,ezlef liaya envr z` gipdl©

zewydle lik`dl ,epenn[a] cal 'id d"r`` zeaicpe ,orxrcp` mrc arilev20, ©

`ltp likyn 'idy mbdy ,eytpa aicp 'id ,ezlef liaya gixhdl ,eteba cale
zewl` zebyda19,miaxa dxezd cenilc oipr lceb edfy ,mixg`l cnll r"` gipd ,

mqxty ,zewl`l dakxn 'ide ,eytpa g"nb oipr `edy ,miheyt miyp` iptl mb
mlera 'zi ezewl`21cg` lk xy` xyt` ji` k"`e .lreta p"qna 'id ezceare ,

exne` edne .epizea` mr 'id xy`k epnr epiwl` 'd idi ik d"awdn ywan l`xyin
zea` zekfc oiprd zellka l"vere .epyhi l`e epafri l`22,l`xyi llka mlerd

.hxta l`xyin cg` lka zea` zekfe

dpdeaizkc i`n ,z"wdli df oiadl23epiwl`e ,mdiwl` `p 'i` miebd exn`i dnl
`ldc ,minya epiwl`e daeyzd okez edn l"ve ,dyr utg xy` lk minya

y"nk ,mlerd zene` xn`n edf24lk epgp`e ,eceak minyd lr 'd mieb lk lr mx

minya iayeid mixne` zn`da mixiknd l`xyi25minya ze`xl ilitynd ,
ux`ae26.dyr 'd utg xy` lk edne ,minya epiwl` ik daeyzd edn k"`e ,

j`iebde ,iyep` lkyd zxiwg t"r `ed mzrici lk xy` miebd ,dpdc ,`ed oiprd
l`xyin `"e`kay x"dvid `ed27meiw i"r mikiynny mdiwl` 'i` ,mil`ey ,

zeiyrn zevn28zevne dxezd meiw epiid ,zecear 'a mpyi ziwl` dceara dpdc .

`ed 'ade ,alde gend zcear zncwd i"r `ed zevnd meiwc `ed '`d ,mipte` ipya
,ale gend zcear i"r zevnd meiwc xn`l mzl`y `ed f"re .cala y"nerawa wx
meiw i"r la` ,f"ir zewl` jiynne zewl`l axwzne mc`d jkcfn f"iry micen
zewl` ielib jiynie f"ir jkcfi mc`dy xyt` ji` ,mil`ey ,cala zeiyrn zevnd

(17.fw 'r b"vxz n"dq mb d`x

(18.p"ye .90 'r h"txz n"dq d`xe .fi xry

(19.p"ye .98 'r my n"dq d`x

(20.c ,gi `xie i"yxt .a ,et n"a d`x

(21.bl ,`k `xie i"yxt .jli`e `"rq ,i dheq d`x

(22.30 r"q z"y'd .165 'r h"txz n"dq .(bq 'r a"vxz n"dq) a"vxz epnr `"d idi d"c d`x

(23.bÎa ,ehw mildz

(24.c ,biw my

(25.` ,bkw my

(26.e ,biw my

(27ycewÎzexb` .`kx r"q x"zr n"dq .c ,v v"rny .a ,an `eaz z"ewl .a ,a ziy`xa `"ez d`x

.cn 'r f"g v"iixedn x"enc`

(28.f"tt `"g a"xrz jynd d`x
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ynn lreta zeiyrn zevnd meiwa `id dceard xwir zelbd onfac recie .mlera
xzeia dyw dcear `id gend zcearc ,`wec ihxte illk ler zlawa29i"r d`ae ,

i"r `a lky xac dfi` zrici mb `ldc ,xya zribiae ytp zribia dnevr dribi
hlweiy dnevr dribi i"r `"k ,zelkydd mi`a mpi` ixd envrnc ,`wec dribi

,hlweiy mikixvy ,oirxb zrixf enke .ornrpev q`c jif l`f mi` `a ,eytpa oiprd©¨¨

xzei cer dfa dribidc ,iwl` lkya k"ykne .daeh dginv zeidl leki `wec f`e
,zewl` lr xizqn lkyc hxtae .mc`d gena qtzpy lkyd zbyd zribi enkn

llk 'ia `qitz daygn zil xn`nke ,dpen` `ed zewl`l ilkd zizin`e30la` ,
`ailc `zerxa edi` qtzp31lkyc ,llk 'ia `qitz 'gn zile ,lky `ed daygnc ,

dpen`d r"edy ,c"erxa edi` qtzp la` ,zewl`a qtez epi`32d`a ef dpen` mpn` .
`"na y"nk ,zewl` dbyda33'itke .'inipta hlwp d"d dbyda d`ay f"ire ,

d"lyd34t"r35d`a zewl`a dpen`d xy`kc ,edpnnex`e ia` iwl` edep`e il` df
c ziwl` dxiwga dbyda k"g`f` ,ielib `edy df 'iga `ed il`c ,il` df edf

,ia` iwl` `id dpd f`c ,cala dpen`a zx`yp `id xy`k la` ,`ede ip` ,edep`e
k"`e .epnn `yepne mnexn zewl`c ,edpnnex`e f` ,epizea`n dyexia epl `ay dn

.dnevr dribie dcear i"r `ed zewl`a dbyd 'idiy icka dpd

dpde`l` ,ezilkze xacd xwir df oi` ixd ,dbydd zricia ,dpdc ,z`f cer
`ilba enke .`idd dpade dlkydn yweand okad `aiy icka edfy
`ide ,dxezd zrici zevn ,devn `id dxezd cenil mvre sebc mbd dpd ,dxezay
cenlz lecb (`"r f"ic w"a) l"fx` `ld ,n"ne ,onf lkae mewn lka zbdepd devn
ebdp okle .lreta dyrnd `id zilkzd `ld ,dyrn icil `ian cenlzdy ,dxez
oeyri xy` dyrnd z` rcil ornl miaxa zekldd cenila l`xyi zevetz lka36,

dlik`a xzide xeqi` ,zay ,dltze oilitz ,xgyd zekxa ,xwead znkyd zekld
zxinya ,'izye37mpi`y el`n lecb wlg dpd zn`a xy` ,'eke dgtynd zxdh

zxinye oilitz zgpda oiprd lceb mircei mpi`y itl `ed oilitz zgpd mixney
zaqa `a ,oerby iken e` mileg mipaa mi`elgzd aex xy` xiaqdle x`ale ,zayd

(29.cqw 'r x"zr` n"dq mb d`x

(30.(` ,fi) dncwda f"ewz

(31.105 'r h"txz n"dq .gr 'r e"qxz jynd d`xe .a ,htx (`hef `xc`) b"gf d`x

(32.fnx 'r a"vxz n"dq mb d`x

(33.my a"vxz .`l 'r a"txz n"dq mb d`x

(34.my a"vxz n"dq .` ,c opgz`e z"ewla v"vd zdbda `aed .(` ,n) oey`x xn`n zexn`n dxyr

.p"ye

(35.a ,eh glya

(36.k ,gi exzi t"r

(37zxinya.zxinye :l"ve` :
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dgtynd zxdh zxiny xcrd38zerbepd zekldda l"v cenild aex dpd z`fle ,
'inipt cenila `ed k"enke .dyrnd liaya `ed cenild oipr lk ik ,n"eta dyrnl
`wec zrcd gen i"r edfc ,x"ied`a zecnd zcled 'idiy `ed xwirdc ,dxezd39,

eytp dxwie ,eipira xwi zewl`d xy`k `wece40zeppeazdd ixd f` ,ziwl`d

z` xxernd xaca m` ,zeppeazdd oipre ote` itk x"ied`a xxerzne ,ea zybxp
oiany zeppeazdd i"r `ed zecnd zcled ixd ,'inyba enke .d`xid e` dad`d
,`edd xacd l` dkynde dad`a xxerzn dpd f` ,eiptl aeh `edd xacdy biyne
n"ne .xeg`l beqpe `xizn `ed ,cigtnd xac `ed `edd xacdy opeazn xy`k e`
,eiptl aeh `edd xacd xy` oiany in yic ,mc` lka dey epi`c mi`ex ep`
xy`k mby mc` yie ,xeg`l dbiqpa cigtnd xaca oke ,dkynde dad`a xxerzn
xwei ote` itl ielz dfe ,k"k lrtzn epi` n"ne ,ez`xia e` xacd aeha opeazn

ybxp `ed dpd ,oian `edy dn lk dpd ,envr ipira xwi `edy inc ,elv` eytp
xy`k la` ,d`xia e` dad`a lrtzn d"d okle ,mdi` `a jif hxrd xrc qr ,elv`©

eipira dxwi eytp oi`40elv` ybxp epi` n"n ,eiptl aeh df xacy oiany mbd f` ,
.dfn lrtzdl

`nbecden"n ,dbydd xac ahid oiane opeazn xy`k mbc ,dceara oaei dfn
elv` ybxei xy` cr ,x"ied` zecn zexxerzda oiicr lrtzn epi`
ybxdd i"r `wece ,x"ied` oiiw orxree hip j`p orw oiil` dbyd oet ,ahid oiprd©¨

ote`e r"tl ,dcn dfi`a xxerzn d"d f` ,oiprd aih elv` ybxpy (lditrb oet)
,iwl`d xe`d elv` ybxp 'idiy epiid ,df ybxde .d`xia e` dad`a m` ,dbydd
elv` ybxp ixd f`c ,ziwl`d eytp dxwie ,elv` xwi zewl`d xy`k `wec `ed
gen i"r `ed zecnd zcledc edfe .x"ied`a zecnd zcled dyrpe ,ziwl`d dbydd

zrcd39zexywzdd r"edy ,41dfi`a xyewn mc`dyky ,ygena mi`ex ep`y enke ,
oevx mrc mxeb fi` b`xhev xrc ,`edd xacdl wyge oevx elv` dyrp f` ,xac¨

,zewl` ev ev jif hb`xh xr f` ,zewl`l r"` xywi xy`k z`fle ,wyge©¨

iwl`d oiprd elv` ybxei f`e ,zewl`a wyge oevx elv` dyrp `linn ,hiiwkilhrb
.zexywzdd r"edy zrcd r"edfe ,x"ied`a lrtzne ezbyde elkya oiady

la`ribdl leki mc` lk `le ,dnevre dax dribi jixve ,dfl ribdl c`n cak df
xwir 'id ziad onfac ,zeaalde zegend ehrnzp xy` b"dnfa hxtae ,dfl

(38c"vxz z"gnye v"rny zgiy .167 'r `"vxz zegiyd xtq .(u"xz) ef dpy dpyi ip` d"c d`x

.`vw 'r c"g v"iixedn x"enc` ycewÎzexb` .(` ,dr `"g c"ewl) g"iq

(39.b"tq `ipz d`x

(40.`k ,ek `Îl`eny t"r

(41.jli`e qw 'r x"zr n"dq .(a ,hp) a"nt .my `ipz d`x
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ale gena dceard42aizkc ,43ze`xil `ay myke ,'ek d`xi [dpya] minrt yly
ze`xl `a jk44ygena zewl` e`xy ,45migex miegzyne mitetv micner ,46'id oke ,

zegend ehrnzpe ,mevnva d`a drtydd b"dfa la` .'inyba l`xyil rty ieaix
oklc ,zeaalde47dpiy mya zelbd 'wp48dricide ,oigend miwlzqn dpiyd zray ,

dxez micneld mpyic ,dceara `ed oke .eketide xac ,cala dncna wx `ed
.mzrici ote` itk lreta miniiwn mpi` n"ne ,xecida zevnd meiw ote` mirceie
,dltzd xg`e ,zecnd xexia epiprc ,dltzc dcearda miwqerd mpyi k"enke
itk bdpzne ,ezltza hilgde mikqdy dn lk elv` gkyp ,mler ipipra mi`ayk
,b"dfa yi ixd dlrn oexzi la` .eketide xaca melg mlegd enk `edy ,ezelibx

.mdiwl` 'i` mzl`y `id f"re ,n"eta zeiyrn zevnd meiwa p"qnd r"edy

dpdedceard i"rc miceny mbd ,iyep` lky t"r mixwegdy dn xacd zaq
aexw 'ewl`e ,zewl`l aexw zevnd z` miiwnd mc`d dyrp ale genc
.cala zeiyrn zevn meiw i"r zewl`l aexiwd lr miwleg md ixd n"ne ,eil`

`ed oiprd49eceak minyd lr 'ied mieb lk lr mx mixne` r"de` dpd ik ,24epiide ,
dcixie dltyd `ed ux`d lr gibydl la` ,gibyn `ed minyd lry mixne`y

ux`d z` 'd afr `"k ,mipezgzd milelr lr gibydl 'iabl50n"ekd icia51.'ek
r"er jxca `ed mlerd zeedzd xy` miayeg md ik ,`ed mzerh yxye52'lzydae ,

lecb lky xa enke ,dhne dlrn ,lecbe ohw jiiy[y] epiide ,jxr xnel jiiy r"er
miayeg mdy iptn ,z`fle ,'ek jxrd iphw mixaca r"` litydl leki epi`y
gibydl ekxra `ed minydy mixne` md okl ,r"er jxca `ed mlerd zeedzdy

.'inw dcixie dltyd f"d ux`d lr gibydl la` ,eilr

la`jxca ik ,oi`n yi d`ixa jxca `ed zenlerd zeedzd zellkc ,ok epi` zn`a
zeipgexd 'igaa wx 'idy ,zenlerd ze`ivn zeidl xyt` 'id `l r"er 'lzyd
`id zeedzddy ,oi`n yi d`ixa jxca edf ,ynn mler ze`ivn zeidl la` ,cal

(42.cz 'r q"xz n"dq mb d`x

(43.fi ,bk mihtyn

(44.` ,a dbibg d`x

(45.n"kae .77 'r e"vxz n"dq .jli`e dlwzz 'r a"g a"xrz jynd d`x

(46.d"n d"t zea`

(47.jli`e b ,gk ayie `"ez d`x

(48d`xe .` ,dv b"gf d`x.jli`e bqx 'r d"txz n"dq

(49'r e"txz .jli`e aiz 'r g"rxz .frz 'r a"g a"lxz n"dq .jli`e c ,n .a ,el y"dy z"ewl d`x

`"g hweln n"dq) f"iyz miax min d"c .(jli`e ak 'r a"kyz n"dq) a"kyz epw xiri xypk d"c .apw

.(jli`e aky 'r `"g Ð dycgd d`veda .jli`e bp 'r

(50.h ,h .ai ,g l`wfgi Ð aezkd oeyl

(51=.zelfne miakekd

(52.dp 'r g"pxz `"ezay edil` gzt d"cl zedbd d`x
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mb ,k"`e .deednd jxra epi` deedzndy efk zeedzd 'idiy epiid ,jexr oi` 'igaa
y"nke ,'iabl dltyd k"b `id minya dgbydde ,llk 'iabl jxra epi` minyd25

xdfa 'i`e ,minya iayeid53`id minya c"eid 'iga zkyndy epiidc ,c"ei ayei
k"b md f"ry gibyn `ed minyd lry myke ,dltyd 'iga `idy ,daiyi 'igaa

y"fe .miey mdipy ik ,ux`d lr gibyn `ed k"enk ,micen54zayl idiabnd
minyd on lcaen `edy ,zayl idiabn ezeidlc ,ux`ae minya ze`xl ilitynd
.deya ux`ae minya ze`xl ilitynd z`fl ,llk jexr oi` mdipyc ,ux`d one

edfelr micene ,zeiyrn zevn i"r zewl`l aexiwd lr miwlegy dn mzerh zaq
dfy ,eceak minyd lr mixne` mdy zeidl ,ale gena dceard i"r aexiwd

ekxra `edy mixne`e ,oiicr zeipgex 'igaa ezeidl ,minyd lr gibyn `edy micen
dcear `idy ,ale gena dcear i"r aexiwd lr k"b micen okle ,my gibydl
itl ,miwleg md zeiyrn zevn i"r aexiwd lr la` ,zewl`l aexw `ede ,zeipgex
,'inyb mi`xap mipezgzd milelr lr gibydl ux`d z` 'd afrc zafekd mzhiy
aexw 'idi zeiyrn zevn i"ry df lr miwleg k"enk ,'iabl dltyde dcixi `edy

ze`xn mdipir gh zn`a la` .zewl`l55k"enk ,'iabl dltyd `ed ux`dy mykc ,

y"nke ,llk ekxra epi`y 'iabl dltyd k"b `ed minyd56,ux`ae minya yecwde
gibyn `ed k"enk ,gibyn `ed minyd lry myke ,deya mdipyn lcaene yecwy
`ed k"enk ,zewl`l aexw dyrp ale gena dcear i"ry myk ,z`fle ,k"b ux`d lr
'inyb 'iyra zeiyrn zevn i"r zewl`l aexw dyrpy ,zeiyrn v"nez i"r ynn

.ale gena deab xzeid dceard zirvn` i"r enk ,ynn

edfe'iga 'a lr i`wc ,dyr 'ied utg xy` lk minya epiwl`e daeyzd oipr okez
,ale genc 'ipgexd dceard r"ed minya epiwl`e ,'inybe 'ipgex dceard
`id 'iyrd yxyc recike ,zeiyrn zevn meiwa dceard `id dyr 'd utg xy` lke

'ied oevxe utg 'igan57zevn i"ry mdiwl` 'i` mixne`y dn lr daeyz edfe .
aexiwd dyrpy ,dyr 'd utg xy` lk minya epiwl`e f"r miaiyn ep` ,zeiyrn
edfe .ynn deya zeiyrn zevn i"r oiae ale gena zipgex dcear i"r oia zewl`c
mr 'id xy`k epnr epiwl` 'd idi miywan l`xyi lk epgp`y dn dywad ok[e]z

od zevnd ziiyr f"iry ,y"ner zlawa l"v zeiyrn zevnd meiw ,dpdc ,epizea`
,jln car `edy dnn `l` ,zihxt dpeekdn epi` ybxddy `l` ,ybxde zeig 'igaa
dpde .devnd ziiyra l"v df ybxde zeige ,'ek ezeyrl dehvpy epevx dyere

(53.a ,dqx b"g

(54.eÎd ,biw mildz

(55.gi ,cn 'iryi t"r

(56.c"r yix ,cp gly z"ewl d`xe .gazyi zkxa

(57.p"ye .h 'r h"pxz n"dq d`x
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mlrda y"neraw 'iga `"e`ka yi zn`a58mby mi`ex ep`y ,jtiddn df oaene ,
enke ,zevnd ziiyra llk ybxde zeig mey el oi` 'e`kly ,ipende heyt yi`
`ly '` el xn`iyk n"ne ,'eke zrc giqne f"r llk ezrc ozep epi`e oilitz gipny
oilitz gipi `ly xacd xyt` ji`e ,xn`ie eytpa c`n lrtzi ,e"g oilitz gipi

dffd ea mi`ex ep` 'iyrd xcrday dnn ,k"`e .llk ixyt` izla z`f ,e"g
`edy `l` ,ybxde zeig dfi` ea yi dziiyra mby oaen dfn dlecb zelrtzde

.c`n mlrda

f"rey"neraw 'igaa zeiyrn zevnd meiwa ,epnr epiwl` 'd idi miywan ep`
aexiwd 'idi n"n ,ieliba ybxde zeig ila c`n mlrp `edy s` ,mlrda

cegid zilkza eidy (xzei dlrnl cere) zea`c zevnd meiwa enk zewl`c
dyrn ik ,zexecd lk seq cr mipa ipae mipal zea` zekf r"edfe .mytpa zewiacde

mipal oniq zea`59cr dxezd lk d"r`` miiwy i"ry ,mlerd zea`a `edy myke ,
dpzp `ly60p"qnc xepvd gzt ixd ,lreta p"qna ,61xeqnl dyexia epl `ae ,

zekfa edfy ,zeaeh zecne zeiyrn zevnd lk meiwa oke ,'zi y"dcw lr epiytp
zcear i"r epiid ,zea`d (hk`nrb x`lw ora`d q`ee) ekify dn ,zea`,mzribie m ¨¨¨©

mzriiqn mzea` zekfc ,hxta l`xyin `"e`ka `ed oke62mipa ipae mipady mbdc ,
l` edfe .mzriiqn mzea` zekf dpd n"ne ,mdizea` zea`e mdizea` jxra mpi`
,inipt zeiga zevnd meiwe dltze dxeza epizcear oi`c mbdc ,epyhi l`e epafri
zeiyrn zevn meiwe dceard i"r dpd ,epizea` ly mzcear iabl llk jxra epi`[e]
epl cenri mzekf ik ,epyhi l`e epafri l` dpd ,epizea` l` zexywzde t"pqna
daexn drtyd zeidle ,dceare dxez lr miaekre zeripnd lk xiqdl ,l`xyi lkle

.dlbpde d`xpd aeha

ƒÛ‚

(58.`"qtq `"g a"xrz jynd mb d`x

(59,al glyie .` ,ek zeclez .` ,ci .i ,my .e ,ai jl jl o"anx .e ,n"t x"a .h jl jl `negpz d`x

.jl jl t"x z"de` .igie t"q .c

(60.a ,gk `nei .` ,at oiyeciw dpyn d`x

(61g"rxz n"dq Ð 'eke zetqed mre .bpx'` 'r b"g j"p z"de`a miycgd minyd xy`k ik d"c d`x

.n"kae .aw 'r g"txz .dnx 'r d"txz .y 'r `"txz .btx 'r

(62.a"n a"t zea` t"r
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 AA  MMaaaammaarr  bbyy  RRaabbbbii  YYoosseepphh  YYiittzzcchhaakk  SScchhnneeeerrssoonn  iinn  BBaallttiimmoorree,,  55669900//11993300  

(Translated by Rabbi Noach Shavrick) 

 

  בבאאללטטייממאארר  דדררבבייננוו  ההייללווללאא,,  טטבבתת  ככ״״דדדדששממייאא,,    בבססייעעתתאא

WWiitthh  tthhee  hheellpp  ooff  HHeeaavveenn,,  2244  TTeevveess,,  YYaahhrrzzeeiitt  ((HHiilluullaahh))  ooff  oouurr  RReebbbbii  ((tthhee  AAlltteerr  rreebbbbee,,  

tthhee  BBaaaall  HHaaTTaannyyaa,,  RRaabbbbii  SScchhnneeuurr  ZZaallmmaann))..    BBaallttiimmoorree    

 יטשנו ואל יעזבנו אל אבותינו עם ההי כאשר עמנו אלקינו ה׳ יהי

“May Hashem our Lord be with us, as He was with our fathers; do not leave us, do not 

forsake us.”  

 .התורה בידיעת לעשיר עני בין גמורה בהשואה ישראל כל מבקשים זו בקשה והנה
 Behold, every Jew equally makes this request, whether they are poor or rich in the 

knowledge of Torah.   

 לתפלה תורה בין ההפרש דזהו
For this is the difference between Torah and prayer.   

 פסוקה והלכה, שוין ישראל כל הרי התורה לימוד חובת ענין ועצם שבגוף הגם הנה, דבתורה
 ברבים התורה לימוד שעורי לקבוע ישראל תפוצות בכל ונהגו, התורה בלימוד חייבין דהכל

 ,ולידע להבין יוכלל אחד ואחד כ אשר ,ואגדה בהלכה
By Torah, even though with regard to the actual obligation of studying the Torah 

every Jew is equal, and it is a Halachic ruling that everyone is obligated in the study 

of Torah, and it is the custom within all Jewish communities to establish public classes 

of Torah study in Halacha and Agadah, so each person may understand and know.   

 תורה מארי דאורייתא ראזין מארי גות,מדרי חלוקי בזה יש הריכל מקום ומ

Nevertheless, within this there are different levels, Masters of secrets of the Torah, 

Masters of Torah, etc.   

 ונקראת תפלת, שריא שכינתא עשרה בי כל ועל, כלל גותמדרי חלוקי בזה אין בתפלה אבל
 הרבים

But by prayer, there are not different levels at all, and upon every group of ten Jews 

dwells the Shechinah, and it is called a public prayer.   

 ויכולת כח ימצא דמאין, אבותינו עם ההי כאשר עמנו אלקינו ה׳ דיהי זו בקשה תוכן ריך להביןוצ
 ,אבותינו עם ההי כאשר אלקינו ה׳ יהי כי לבקש פרטי באיש זה

It is necessary to understand the content of this request, “May Hashem our Lord be 

with us, as He was with our fathers, for from where will be found this power and 
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ability in an individual person to request that May Hashem our Lord be with us, as He 

was with our fathers, 

 המרכבה הן הן האבות דהלא

since the Forefathers were the Chariot,  

 לאלקות מרכבה היו גשמי בגוף מלובשים למטה בהיותם שגם
that even when they were below, enclothed in a physical body, they were a Chariot 

for G-dliness,  

 ולאעולם הזה,  מעניני ומובדלים קדושים היו כולם אבריהם שכלנשמתו עדן  רבינו וכמאמר
 ימיהם כל העליון לרצון רק מרכבה נעשו

as the teaching of our Rebbi, whose soul is in Eden, that every one of their limbs was 

holy and separate from the dealings of this world, and they were only a Chariot for the 

Supernal Will, all of their days.   

 ילותדאצ חסדינת לבח מרכבהה הי למטה דבהיותוו עליו השלום, אבינ אברהם וכמו
For example, Avraham, our father, peace be upon him, when he was below, he was a 

Chariot for the level of Chesed of Atzilus.   

 הקדוש ברוך הוא, רבונו של עולם, לפני החסד מדת אמרה הבהיר פרס בשם בפרד״ס ואיתא
 במקומי ומשמש עומד אברהם אלא ,מלאכתי לעשות הוצרכתי לא בארץ אברהם היות מימי

And it is brought in Pardes in the name of the Sefer HaBahir, “The attribute of Chesed 

said before Hakadosh Baruch Hu, ‘Master of the Universe, since the day Avraham 

was on the land, I have not needed to do my job, rather Avraham stood and served in 

my place.’”   

 לותדאצי החסד מדת החליף למטה שבהיותו

While he was below, he replaced the attribute of Chesed of Atzilus.   

, ואברהם אצילותב הוא ילותדאצ דחסדלות, דאצי מחסד גהירבמד גבוה עוד זה הנה ובאמת
 ובר והשפיע דאצילות, החסד פעולת ועשה ופעל, בגוף מלובש, למטה ההי אבינו עליו השלום

 .לכל וחסד טוב
In truth, this is actually a higher level than Chesed of Atzilus, since Chesed of Atzilus 

is in Atzilus, while Avraham was below enclothed in a body and he acted and did the 

actions of Chesed of Atzilus, and he emanated much goodness and kindness to all,  

 ,ונפשו גופו בממונו נדיב ההי אברהם אבינו עליו השלוםד צדיקים חותרא בספר וכמבואר
as explained in the book Orchos Tzadikkim, that Avraham, our father, peace be upon 

him, was generous with his money, his body, and soul.   

 ןאנדערע דעם צוליעב, לייגען אוועק זיך ,זולתו בשביל עצמו את להניח הוא הנדיבות דענין
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The issue of generosity is to set aside oneself for another,  

 להטריח, בגופו ולבד ולהשקות להאכיל, ממונוב לבד ההי אברהם אבינו עליו השלום ונדיבות
 ת עצמוא הניח, אלקות בהשגות נפלא משכיל השהי שהגם, בנפשו נדיב ההי, זולתו בשביל
 לאחרים ללמד

and the generosity of Avraham, our father, peace be upon him, was not only with his 

money to give food and drink, and not only with his body, to put out the effort for 

another, he was generous with his soul, that even though he was a wondrous 

intellectual in comprehending G-dliness, he set himself aside to teach others,  

 ילת חסדיםגמ ענין שהוא, פשוטים אנשים לפני גם, ברבים התורה דלימוד ענין גודל שזהו
 בנפשו

for this is the greatness of public  Torah study, even before simple people, which is 

bestowing kindness with one’s soul,  

 .בפועלירת נפש במסה הי ועבודתו, בעולםברך ית אלקותו שפרסם, לאלקות מרכבהה והי
and he was a Chariot for G-dliness, as he publicized His G-dliness  to the world, and 

his service was with actual self-sacrifice.   

 עמנו אלקינו 'ה יהי כי דוש ברוך הואמהק מבקש מישראל אחד כל אשר אפשר איךאם כן ו
 אבותינו עםיה ה כאשר

If so, how is it possible that each Jew could request from Hakadosh Baruch Hu that 

“May Hashem our Lord be with us as He was with our fathers?  

 יטשנו ואל יעזבנו אל אומרו ומהו
And what does he mean, “Do not leave us, do not forsake us”?   

 אחד בכל אבות וזכות, ישראל בכלל העולם אבות דזכות הענין בכללותד צריך להבין ועו
 .בפרט מישראל

Furthermore, we need to understand in general the issue of the merit of the forefathers 

for the Jewish people, and the merit of the forefathers for each Jew in particular. 

 ואלקינו ,אלקיהם נא האי הגוים יאמרו למה דכתיב מאי יש להקדים תחילה זה להבין הנהו
 ,עשה חפץ אשר כל בשמים

Behold, to understand this, let us first introduce what is written, “Why should the 

Nations say, ‘Where is their G-d?  And our G-d in Heaven, all that He desired, He 

did.’”   

 בשמים ואלקינו התשובה תוכן מהו ריך להביןוצ

We need to understand what is the meaning of the response, “And our G-d in Heaven,”  

 ,כבודו השמים על ה׳ גוים כל על רםו שכתוב כמ, העולם אומות מאמר זהו דהלא



31צדי”ק שנה לביקור כ”ק אדמו”ר מוהריי”ץ בבאלטימאר

5 
 

since this was a statement of the Nations of the world, as it is written, “G-d is exalted 

over all of the Nations, upon the heavens is His Glory.”   

 ובארץ בשמים לראות המשפילי, בשמים היושבי אומרים בהאמת המכירים ישראל כל ואנחנו
And we the Jews, who recognize the truth, we respond, “He who dwells in heaven, 

and lowers Himself to see in heaven and on earth.   

 עשה ה׳ חפץ אשר כל ומהו, בשמים אלקינו כי התשובה מהום כן וא

If so, what is the response that “Our G-d is in heaven,” and what is the meaning of 

“All that G-d desires He does”?   

ר היצ הוא והגוי ,אנושי השכל חקירת ל פיע הוא ידיעתם כל אשר הגוים, דהנה, הוא הענין אך
  מעשיות מצות קיום ל ידיע שממשיכים אלקיהם האי, שואלים, מישראל הרע שבכל אחד ואחד

However, the matter is as follows: that the Nations, whose entire knowledge is based 

on human, intellectual philosophy, and the Nation is the Evil Inclination (Yetzer Hara) 

within every Jew, they ask, “Where is their G-d that they draw down through the 

performance of practical Mitzvos?   

 אופנים בשני ומצות התורה קיום היינו, עבודותשני  ישנם אלקית בעבודה דהנה
Behold, in the service of Hashem, there are two manners of Avodah (service).  This 

means that in the fulfillment of Torah and Mitzvos there are two manners.   

 ,והלב המוח עבודת הקדמתעל ידי  הוא המצות דקיום הואהראשון 

The first is where the fulfillment of Mitzvos is preceded by the Avodah of the mind 

and heart,  

 בלבדלת עול מלכות שמים בקב רק הואוהשני 
and the second is only with the acceptance of the yoke of heaven.   

 מזדכך ל ידי זהשע מודים, ולב המוח עבודת ל ידיע המצות דקיום לאמר שאלתם הואל זה וע
 זה יל ידע אלקות וממשיך לאלקות ומתקרב האדם

Upon this is their question, saying, that through the fulfillment of practical Mitzvos 

through an Avodah of the mind and heart, they would admit that thereby the person 

becomes refined and comes closer to G-dliness and thereby draws down G-dliness,  

 וימשיךל ידי זה ע יזדכך שהאדם אפשר איך, שואלים, בלבד מעשיות המצות קיום ל ידיע אבל
 בעולם אלקות גילוי

but just by only fulfilling the practical Mitzvos, they ask, “How is possible that the 

person would become refined through this and draws down G-dliness to the world?”   

 כללי עול בקבלת ממש בפועל מעשיות המצות בקיום היא העבודה עיקר הגלות דבזמן וידוע
 דוקא ופרטי
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And it is well known, that during the time of the Exile, the main Avodah is through 

the performance of the practical Mitzvos in an actual way with a general acceptance 

of the yoke, and specifically in a particular way,  

 ,בשר וביגיעת נפש ביגיעת עצומה יגיעה ל ידיע ובאה, ביותר קשה עבודה היא המוח דעבודת
for the Avodah of the mind is a very difficult Avodah, and it comes by way of 

awesome effort, with an effort of the soul and an effort of the body.   

י כ, ההשכלות באים אינם הרי דמעצמו, דוקא יגיעה ל ידיע בא שכל דבר איזה ידיעת גם דהלא
 צונעמען אסד זיך לאז אים בא, בנפשו הענין שיוקלט עצומה יגיעה אם על ידי

For even to understand an intellectual idea, it only comes by way of effort, for by 

oneself , intellectual ideas do not come, except by way of tremendous effort that the 

idea be grasped by the soul.   

 .הטוב צמיחה להיות יכול דוקא ואז, שיוקלט שצריכים, גרעין זריעת וכמו
This is like the planting of a seed, where it is necessary for it to be grasped (by the 

soil), and only then there can be a good sprouting,  

 .האדם במוח סשנתפ השכל השגת יגיעת מכמו יותר עוד בזה דהיגיעה ,אלקי בשכלל שכן ומכ
and certainly with regards to G-dly intellectual ideas, where the effort in it is even 

greater than the effort for comprehending a (simple) idea that is grasped by the human 

mind,  

 אלקות על תירסמ דשכל ובפרט

and especially since the mind conceals G-dliness.   

  כלל הבי סאתפי מחשבה לית וכמאמר, אמונה הוא לאלקות הכלי ואמיתית

And the true vessel for G-dliness is faith, as the teaching, “No thought can grasp Him 

at all,  

 דליבא ברעותא איהו סנתפ אבל
but He can be grasped with the will of the heart.”   

 באלקות סתופ אינו דשכל, כלל הבי סאתפי שבהמח ולית, שכל הוא דמחשבה
Thought is the mind, and no thought can grasp Him at all, since the intellect cannot 

grasp G-dliness,  

 האמונה א עניןשהו ,דליבא ברעותא איהו סנתפ אבל

but He is grasped with the will of the heart, which is faith.   

 , כמו שכתוב במקום אחראלקות בהשגה באה זו אמונה אמנם
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However, this faith comes with a comprehension of G-dliness, as is explained 

elsewhere,  

 יות.בפנימ נקלט הרי הוא בהשגה שבאה ועל ידי זה

and because of the fact that it comes into comprehension, it is grasped internally.   

 באה באלקות האמונה דכאשר, וארוממנהו אבי אלקי ואנוהו אלי זהעל פסוק  השל״ה רושוכפי
 אני ,ואנוהו אז, גילוי שהוא זהנת בחי הוא אליד, אלי זה דזהו אלקית בחקירה בהשגה ר כךאח

 ,והוא
This is like the explanation of the Shelah (Rabbi Yeshaya Horowitz) on the verse, 

“This is my G-d and I will adorn Him, the G-d of my father, and I will exalt Him,” that 

when the faith in G-dliness comes afterwards in comprehension through G-dly 

investigation that “This is my G-d”, for “My G-d” is at the level of “This”, which 

represents revelation, then I will adorn Him, (Anveyhu), I and Him, (Ani Vahu).   

, מאבותינו בירושה לנו שבא מה, אבי אלקי היא הנה דאז, בלבד באמונה נשארת היא כאשר אבל
 .ממנו ומנושא מרומם דאלקות ,וארוממנהו אז

However, when it remains in faith alone, then He is the G-d of my father, which comes 

to us as an inheritance from our fathers, then “I will exalt him,” since G-dliness is 

exalted and lifted up over him.   

 .עצומה ויגיעה עבודהל ידי ע הוא באלקות השגה השיהי בכדי הנה ם כןוא
Therefore, in order for it to be in comprehension of G-dliness, it is by way of Avodah 

and tremendous effort. 

 שיבא בכדי שזהו אלא, ותכליתו הדבר עיקר זה אין הרי, ההשגה בידיעת, דהנה, זאת עוד הנהו
 .ההיא והבנה מהשכלה המבוקש הבכן

And behold, moreover, in the understanding of the comprehension, this is not the main 

thing or the goal.  It is only in order to produce the “conclusion” (B’chain), which is 

desired from that intellectual idea and understanding.   

 והיא, התורה ידיעת מצות, מצוה היא התורה לימוד ועצם דגוף הגם הנה, שבתורה בגליא וכמו
 ,זמן ובכל מקום בכל הנוהגת מצוה

This is like in the revealed Torah, although the main essence of studying Torah is a 

Mitzvah, the Mitzvah of knowing the Torah, and it is a Mitzvah which applies in all 

places and all times,  

 לידי מביא שהתלמוד, תורה תלמוד גדול) ע״א י״זף ד בא קמאב) רז״למרו א הלא כל מקום,ומ
 .בפועל המעשה היא התכלית הלא, מעשה
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nevertheless, our Rabbis of blessed memory (Bava Kama page 17a) say that the study 

of Torah is great, since the study brings one to action.  We see that the goal is practical 

action,  

 יעשון אשר המעשה את לידע למען ברבים ההלכות בלימוד ישראל תפוצות בכל, נהגו ולכן
 ה,ושתי באכילה והיתר ורסאי, שבת, ותפלה תפילין, השחר ברכות, הבוקר השכמת הלכות

 ,וכו׳ המשפחה טהרת בשמירת
and therefore, it is the practice throughout the Jewish communities to study the Torah 

in public, in order to know the action which must be performed, the laws of waking in 

the morning, morning blessings, Tefillin, Shabbos, what is forbidden or permissible 

in food and drink, keeping family purity, etc.   

 גודל יודעים שאינם לפי הוא תפילין הנחת שומרים שאינם מאלו גדול חלק הנה באמת אשר
 או חולים בבנים התחלואים רוב אשר בירסולה ולבאר ,השבת ושמירת תפילין בהנחת הענין
 המשפחה טהרת שמירת העדר בתסב בא, שגעון מוכי

In truth, a large portion of those who are not careful about wearing Tefillin, is because 

they do not know how great the issue is of putting on Tefillin or keeping Shabbos, and 

to elaborate and explain that most of the illnesses of sick children or mental illness 

come because of a lack of family purity.   

 הלימוד ענין כל כיעל ממש, בפו למעשה הנוגעות בההלכות ריך להיותצ הלימוד רוב הנה ולזאת
 .המעשה בשביל הוא

Therefore, most study needs to be in the practical laws in an actual way, for the whole 

issue of learning is for the sake of action.   

 דזהובה ויראה, באה המדות לדתהוה שיהי הוא דהעיקר ,התורהיות פנימ בלימוד הוא כן וכמו
  דוקא הדעת מוח ל ידיע

Likewise, with regard to the inner Torah, that the main goal is the production of 

emotions, in love and fear, which is specifically through the intellectual component 

of Daas,  

 ומתעורר, בו נרגשת ההתבוננות הרי אז, האלקית נפשו ויקרה, בעיניו יקר האלקות כאשר ודוקא
 .היראה או האהבה את המעורר בדבר אם, ההתבוננות וענין אופן כפי בה ויראהבאה

and specifically when the G-dliness is precious in his eyes, and his G-dly soul is 

precious, then the contemplation is felt within him, and he is aroused in love and fear 

in the manner of the contemplation, whether it is an issue that arouses love or fear.   
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 טוב ההוא שהדבר ומשיג שמבין ההתבוננות על ידי הוא המדות הולדת הריות, בגשמי וכמו
 הוא ההוא שהדבר מתבונן כאשר או, ההוא הדבר אל והמשכה באהבה מתעורר הנה אז, לפניו
 .לאחור ונסוג מתירא הוא, המפחיד דבר

Just as in regard to physical things, the production of emotions is by way of a 

contemplation, where one understands and comprehends that that thing is good for 

him, then he is aroused with love and an attraction to that thing, or when one 

contemplates that that thing is frightening, he becomes afraid and moves away.   

 ,אדם בכל שוה דאינו רואים אנו מכל מקוםו
Nevertheless, we see that this is not the same for all people.   

 המפחיד בדבר וכן, והמשכה באהבה מתעורר, לפניו טוב ההוא הדבר אשר שמבין מי דיש
 ,לאחור בנסיגה

There are those who understand that that thing is good for them and they are aroused 

in love and attraction, and similarly with the frightening thing by moving away,  

 ,ל כךכ מתפעל אינו מכל מקוםו ,ביראתו או הדבר בטוב מתבונן כאשר שגם אדם ויש
while there are people that even when they contemplate how good the thing is or they 

fear it, nevertheless, they are not emotionally moved that much.   

 אצלו נפשו יוקר אופן לפי תלוי וזה
This depends on how much one values one’s soul.   

 בא זיך הערט דער עס, אצלו נרגש הוא הנה ,מבין שהוא מה כל הנה, עצמו בעיני יקר שהוא דמי
 ,ביראה או באהבה מתפעל רי הואה ולכן, איהם

One who is precious in his own eyes, whatever they understand, it is emotionally felt 

by them, and therefore they are emotionally moved in love or fear.   

 נרגש אינו מכל מקום, לפניו טוב זה שדבר שמבין הגם אז ,בעיניו יקרה נפשו אין כאשר אבל
 .מזה להתפעל אצלו

However, when one’s soul is not precious in one’s eyes, even though they understand 

that this thing is good for them, nevertheless, it is not emotionally felt by them to be 

emotionally moved by it. 

 אינו מכל מקום, ההשגה דבר היטב ומבין מתבונן כאשר דגם, בעבודה יובן מזה הדוגמאו
 ,היטב הענין אצלו יורגש אשר עד בה ויראהאה מדות בהתעוררות עדיין מתפעל

An example of this can be understood in Avodah, that even when one contemplates 

and understands well the object of the comprehension, nevertheless, they are not 

moved yet in an arousal of emotions of love and fear, until the matter is deeply felt by 

them.   
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 בה ויראהאה קיין ווערען ניט נאך קען לייןא השגה פון

From comprehension alone, there is not produced love and fear.  

 ,מדה באיזה מתעורר רי הואה אז ,הענין טיב אצלו שנרגש) געפיהל פון) ההרגש על ידי ודוקא
 .ביראה או באהבה אם ,ההשגה ואופן י ערךלפ

It is only through a feeling, where the matter is deeply felt within him, then he will be 

aroused in whichever emotion matches the object of comprehension, whether in love 

or fear.   

 ויקרה, אצלו יקר האלקות כאשר דוקא הוא ,האלקי האור אצלו נרגש השיהי היינו, זה והרגש
 .בה ויראהבאה המדות הולדת ונעשה ,האלקית ההשגה אצלו נרגש הרי דאז ,האלקית נפשו

This feeling, i.e. where he feels the G-dly light, it is only when G-dliness is precious 

to him and he greatly values his G-dly soul, only then will he feels the G-dly 

comprehension, which will produce the emotions of love and fear.   

 ההתקשרות א עניןשהות, הדע מוח על ידי הוא המדות דהולדת וזהו
This is why the birth of the emotions is by way of the intellectual component of Daas, 

which is an attachment (of the mind to the object of comprehension).   

 להדבר וחשק רצון אצלו נעשה אז ,דבר באיזה מקושר שכשהאדם ,במוחש רואים שאנו וכמו
 ,וחשק רצון דעם גורם איז צוטראג דער ,ההוא

This is what we plainly see, that when a person is attached to something, then they 

have a desire and passion for that thing.  The attachment causes the desire and passion.   

 ממילא, געטליכקייט ,אלקות צו צו זיך טראגט ער אז, לאלקות ת עצמוא יקשר כאשר ולזאת
 ומתפעל והשגתו בשכלו שהבין האלקי הענין אצלו יורגש ואז ,באלקות וחשק רצון אצלו נעשה
 .ההתקשרותא ענין שהו הדעת ענין וזהו בה ויראה,באה

Therefore, when one attaches themselves to G-dliness, automatically it produces 

within them a desire and passion for G-dliness, and then they can deeply feel the G-

dly matter which they understand in their mind and comprehension, and be moved in 

love and fear.  This is Daas, which is attachment.   

 ובפרט ,לזה להגיע יכול אדם כל ולא ,ועצומה רבה יגיעה וצריך ,לזה להגיע מאד כבד זה אבל
 ,והלבבות המוחות נתמעטו אשרן הגלות בזמ

But it is very difficult to achieve this, and it requires great and awesome effort, and 

not everyone can achieve this, especially in the time of the Exile, where mind and 

hearts have been diminished,  
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 שבא וכשם, כו׳ יראה נהשב פעמים שלש דכתיב ,ולב במוח העבודה עיקר ההי הבית דבזמן

 ריבוי ההי וכן, רוחים ומשתחוים צפופים עומדים, במוחש אלקות שראות, לראו בא כך ליראות

 .ותבגשמי לישראל שפע

for in the time of the Temple, the main Avodah was with the mind and the heart, for it 

is written, “Three times a year they will be seen,” and “just as they come to be seen, 

so too will they come to see,”  that they clearly see G-dliness, they stand packed 

together and (yet) bow down with plenty of room, and so too was the plenty of 

emanation to the Jews for their physical needs.   

 ,והלבבות המוחות ונתמעטו, בצמצום באה ההשפעה בזמן הגלות אבל
However, in the time of Exile, the emanation comes down in a restricted way, and the 

minds and hearts have been diminished,  

 במדמה רק הוא והידיעה ,המוחין מסתלקים השינה שבעת, שינה בשם הגלות ראתנק דלכן
 .והיפוכו דבר ,בלבד

therefore, Exile is called sleep, since at the time of sleep, the mind is withdrawn, and 

the understanding is only with ones imagination, (dreaming of)something and its 

complete opposite (at the same time).   

 אינם מכל מקוםו ,בהידור ותהמצ קיום אופן ויודעים תורה הלומדים דישנם ,בעבודה הוא וכן
 .ידיעתם אופן כפי בפועל מקיימים

So too with Avodah, that there are those who study Torah and know the best manner 

of fulfilling the Mitzvos, nevertheless, they do not fulfill in action according to their 

knowledge.   

 בעניני כשבאים ,התפלה ואחר ,המדות בירור דענינו ,דתפלה בהעבודה העוסקים ישנם כן וכמו
 החולם כמו שהוא ,רגילותו כפי ומתנהג ,בתפלתו והחליט שהסכים מה כל אצלו נשכח ,עולם
 והיפוכו בדבר חלום

Similarly, there are those who work at the Avodah of prayer, which is the refinement 

of the emotions, and after prayer, when they come to deal with things of this world, 

they forget whatever they agreed upon and decided in their prayer, and they behave 

according to habit, which is like one who dreams a dream of something and its 

complete opposite (at the same time).   

על בפו מעשיות המצות בקיום ירת נפשהמסא ענין שהו בזמן הגלות, יש הרי מעלה יתרון אבל
 .אלקיהםה אי שאלתם היאל זה וע ממש,
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But there is a superiority to the level during the time of Exile, for it is self-sacrifice to 

fulfill the practical Mitzvos in an actual way.  Upon this is their question, “Where is 

their G-d?” 

 ולב דמוח העבודה על ידיד שמודים הגם ,אנושי שכל ל פיע שהחוקרים מה הדבר סבת הנהו
 ,אליו קרוב תואלקו, לאלקות קרוב המצות את המקיים האדם נעשה

And behold, the cause of the matter that the philosophers with their human intellects, 

although they admit that by way of Avodah of mind and heart it makes the person who 

fulfills the Mitzvos closer to G-dliness, and G-dliness is close to them,  

 בלבד מעשיות מצות קיום על ידי לאלקות הקירוב על חולקים הם הרי מכל מקוםו

nevertheless, they argue against the closeness to G-dliness through plain fulfillment 

of practical Mitzvos.   

 והיינו ,כבודו השמים על "ההוי גוים כל על רם אומריםמות העולם או הנה כי ,הוא הענין
 ,משגיח הוא השמים שעל שאומרים

The matter is, that the Nations of the world say, “G-d is exalted over the Nations, upon 

the heavens is His glory.”  This means that they say that He pays attention to (and 

controls) the heavens,  

 עזב י אםכ ,התחתונים עלולים על להשגיח הלגבי וירידה השפלה הוא הארץ על להשגיח אבל
 כבים ומזלות כו',הכו בידי  הארץ את ה׳

but (He does not) pay attention to (or control) the land, which is lowly, and (it would 

be( a descent for Him to pay attention to the lowest effects, so “G-d has left the land 

in the hands of the stars and constellations.”  

 שלותובהשתלילה ועלול ע בדרך הוא העולם התהוות אשר חושבים הם כי, הוא טעותם ושרש
 ,ומטה מעלה ,וגדול קטן ששייך והיינו ,ערך לומר שייךילה ועלול ע

The root of their error is that they think that the world came into being by way of cause 

and effect, and by a downward linkage of cause and effect it is possible to say that 

there is a distinction of values, i.e. something is small or large, higher or lower (levels),  

 ,כו׳ הערך קטני בדברים ת עצמוא להשפיל יכול שאינו גדול שכל בר וכמו
like one who has a great mind, they cannot lower themselves to things of trivial value.   

 שהשמים אומרים הם לכןילה ועלול, ע בדרך הוא העולם שהתהוות חושבים שהם מפני, ולזאת
 ,עליו להשגיח בערכו הוא

Therefore, since they think that the world came into being in a manner of cause and 

effect, therefore, they say that the heavens are worthy in value for Him to pay attention 

to them,  
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 .הקמי וירידה השפלה רי זהה הארץ על להשגיח אבל

but to pay attention to the earth would be a lowering and a descent for Him.   

 ,כן אינו באמת אבל

But in truth, it is not so,  

 ,מאין יש בריאה בדרך הוא העולמות התהוות דכללות

for the general coming into being of the worlds is by way of creation ex nihilo 

(something from nothing),  

 העולמות מציאות להיות אפשר ההי לאילה ועלול ע שלותהשתל בדרך כי
since in the manner of a downward linkage of cause and effect  it would not have been 

possible to bring the worlds into existence,  

 ,לבד הרוחניותנת בבחי רק השהי
they would have only been (created) at a spiritual level,  

 מאין יש בריאה בדרך זהו ,ממש עולם מציאות להיות אבל

but for there to be the existence of this literal world, this is in the manner of creation 

of something from nothing,  

 .המהווה בערך אינו שהמתהווה כזו התהוות יהשיה היינו ,ערוך אין נתבבחי היא שההתהוות

where the creative process is at the level of not having a comparative value, i.e. a 

creation like such, where the created object has no comparative value to the Creator.   

 ,הלגבי השפלה ם כןג היא בשמים וההשגחה ,כלל הלגבי בערך אינו השמים גם, ם כןוא
Therefore, even the heavens have no value at all compared to Him, and for Him to pay 

attention to the heavens, it would also be a lowering of himself,  

 ,יו״ד יושב בזהר תאואי, בשמים היושביו שכתוב וכמ
as it is written, “The One who dwells in heaven.” (HaYoshvi(  And it is brought in the 

Zohar, “Yoshaiv Yud” (the Yud sits),  

 ,השפלה נתבחי שהיא ,ישיבה נתבבחי היא בשמים היו״ד נתבחי שהמשכת דהיינו
that the drawing down of the letter Yud in heaven is the level of “sitting down”, which 

is a “lowering”.   

 כי, הארץ על משגיח הוא כן כמו, מודים גם כן הם ל זהשע משגיח הוא השמים שעל וכשם
 .שוים שניהם

And just as he pays attention to the heavens, which even they agree to, likewise, he 

pays attention to the land, since both are equal.   
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 ,ובארץ בשמים לראות המשפילי לשבת המגביהי הו שכתובוז
And this is what is written, “He who is high to sit; He who is low to see in heaven and 

on earth,”  

 כלל ערוך אין דשניהם ,הארץ ומן השמים מן מובדל שהוא ,לשבת מגביהי דלהיותו
that since He is high to sit, which means that He is separate from the heavens and from 

the earth, that both do not have a value compared to him at all,  

 בשוה ובארץ בשמים לראות המשפילי לזאת

therefore, He is low to see in heaven and on earth equally.   

 הקירוב על ומודים ,מעשיות מצות על ידי לאלקות הקירוב על שחולקים מה טעותם סבת וזהו
 ,ולב במוח העבודה על ידי

This is the reason for their error, in that they argue against the closeness to G-dliness 

through practical Mitzvos, yet they admit to the closeness by way of Avodah of the 

mind and heart,  

נת בבחי להיותו, השמים על משגיח שהוא מודים שזה, כבודו השמים על אומרים שהם להיות
 ,שם להשגיח בערכו שהוא ואומרים ,עדיין רוחניות

since they say that His glory is in the heavens, that they admit that he pays attention 

to the heavens, since it is still spiritual, and they say that the heavens have a 

comparative value for Him to pay attention to them.   

 קרוב והוא ,רוחניות עבודה שהיא ,ולב במוח עבודה על ידי הקירוב על גם כן מודים ולכן
 ,לאלקות

And therefore, they also admit to the closeness by way of Avodah of the mind and 

heart, which is a spiritual Avodah, and it is close to G-dliness.   

 הארץ את ה׳ דעזב הכוזבת שיטתם לפי ,חולקים הם מעשיות מצות על ידי הקירוב על אבל
 הלגבי והשפלה ירידה שהוא ים,גשמי נבראים התחתונים עלולים על להשגיח

But on the closeness through practical Mitzvos, they argue, according to their false 

opinion, that Hashem left the earth to (not)pay attention to the lowest effects, physical 

creations, which is a descent and lowering by Him.   

 לאלקות קרוב היהי מעשיות מצות על ידיש זה על חולקים כמו כן
Likewise, they argue against this (idea) that through practical Mitzvos one can be 

close with G-dliness.   

 גם כן הוא השמים כמו כןה, לגבי השפלה הוא שהארץ דכשם ,מראות עיניהם טח באמת אבל
 ,כלל בערכו שאינו הלגבי השפלה
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But in truth, they are blind from seeing, that just as the earth is a lowering for him, 

likewise, the heavens are also a lowering for Him, since they do not have a 

comparative value to Him at all,  

 ,בשוה משניהם ומובדל שקדוש, ובארץ בשמים והקדוש ו שכתובוכמ
as it is written, “And the Holy One in heaven and on the earth,” that He is Holy and 

separate from  both of them equally.   

 גם כן הארץ על משגיח הוא כמו כן, משגיח הוא השמים שעל וכשם
And just as he pays attention to the heavens, so too he also pays attention to the land.   

תורה  על ידי ממש הוא כמו כן ,לאלקות קרוב נעשה ולב במוח עבודה על ידיש כשם, ולזאת
 ,מעשיות ומצות

And therefore, just as through Avodah of the mind and heart one comes close to G-

dliness, likewise, it is literally through the practical Torah and Mitzvos  

 העבודה אמצעית על ידי כמו ,ממש תגשמי הבעשי מעשיות מצות על ידי לאלקות קרוב שנעשה
 ולב במוח גבוה היותר

that one becomes close to G-dliness, through practical Mitzvos with literal physical 

action, exactly as it is through the medium of the higher Avodah of the mind and heart. 

 ,עשה "ההוי חפץ אשר כל בשמים ואלקינו התשובה ענין תוכן הוזו

This is the meaning of the response, “And our G-d is in heaven, all that He desires, he 

does.”   

 ותוגשמי ותרוחני העבודה תושני בחינ על דקאי
This refers to the two types of Avodah, the spiritual and the physical.   

 ,ולב דמוח תהרוחני העבודה א עניןהו בשמים ואלקינו

“And our G-d is in heaven,” this is the spiritual Avodah of the mind and heart.  

 ,מעשיות מצות בקיום העבודה היא עשה ה׳ חפץ אשר וכל

“And all that He desires, He does,” this is the Avodah of the fulfillment of the practical 

Mitzvos.   

 "ה.הוי ורצון חפץ נתמבחי היא ההעשי דשרש וכידוע
And it is well known, that the root (and source) of action comes from the desire and 

will of G-d.   

 ,מעשיות מצות על ידיש אלקיהם האי שאומרים מה על תשובה וזהו
This is the response to what they say, “Where is your G-d through the practical 

Mitzvos?”   
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 ,עשה ה׳ חפץ אשר כל בשמים ואלקינו ל זהע משיבים אנו

We respond, “And our G-d is in heaven; all that G-d desires, he does,”  

 בשוה מעשיות מצות על ידי ובין ולב במוח רוחנית עבודה על ידי בין דאלקות הקירוב שנעשה
 .ממש

that a closeness to G-d is accomplished, either by a spiritual Avodah of mind and heart 

or with practical Mitzvos; they are both exactly equal.   

 אבותינו עם ההי כאשר עמנו אלקינו ה׳ יהי מבקשים ישראל כל שאנחנו מה הבקשה כןות וזהו
This is the content of the request that we, all Jews, request, “May G-d our Lord be with 

us, just as He was with our fathers,”  

 המצות עשיית שעל ידי זה עול מלכות שמים, בקבלת ריך להיותצ מעשיות המצות קיום ,דהנה
 ,והרגש חיות נתבבחי הן

since the fulfillment of practical Mitzvos requires an acceptance of the yoke of 

heaven, through which the performance of the Mitzvos are in a state of energy and 

feeling,  

 שנצטוה רצונו ועושה, מלך עבד שהוא ממה אלא, פרטית מהכוונה אינו שההרגש אלא
 כו׳ לעשותו

but the feeling is not from a particular intention, but just that one is a servant of the 

king who does His will, which they were commanded to do.   

 .המצוה בעשיית ריך להיותצ זה והרגש וחיות

This energy and feeling must be in the action of the Mitzvah.   

  בהעלםלת עול מלכות שמים קב נתבחיל אחד ואחד בכ יש אמתב והנה

Behold, in truth, everyone has the level of the acceptance of the yoke of heaven in a 

hidden way,  

 ,מההיפך זה ומובן

and this can be understood from the opposite,  

 ,המצות בעשיית כלל והרגש חיות שום לו איןרה שלכאו ,והמוני פשוט איש שגם רואים שאנו
 ,וכו׳ דעת ומסיח ל זהע כלל דעתו נותן ואינו תפילין שמניח וכמו

for we see that even a simple, regular man, who seemingly has no energy or feeling at 

all in the performance of Mitzvos, like when he puts on Tefillin and does not pay 

attention to it at all, and his mind is distracted, etc.,  

 ואיך ,ויאמר בנפשו מאד יתפעל ס ושלום,ח תפילין יניח שלא חדא לו כשיאמר מכל מקוםו
 .כלל אפשרי בלתי זאת ס ושלום,ח תפילין יניח שלא הדבר אפשר
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nevertheless, if someone would say to him, “Do not put on Tefillin,” G-d forbid, he 

would get very moved in his soul and he would say, “How is it possible for one to not 

put on Tefillin, G-d forbid, this is absolutely impossible!”   

 גדולה והתפעלות הזזה בו רואים אנוה העשי שבהעדר ממה ם כן,וא
Consequently, if from a lack of doing (a Mitzvah) we see in him great movement and 

emotions,  

 .מאד בהעלם שהוא אלא ,והרגש חיות איזה בו יש בעשייתה שגם מובן מזה
from this it is understood that even in the performance (of a Mitzvah), he has some 

energy and feeling, but it is very hidden.   

ינת קבלת עול מלכות בבח מעשיות המצות בקיום ,עמנו אלקינו' ה יהי מבקשים אנול זה וע
 בהעלםשמים 

Upon this we request, “May G-d our Lord be with us” in the fulfillment of practical 

Mitzvos at the level of the acceptance of the yoke of heaven in a hidden way,  

 ,בגילוי והרגש חיות בלי מאד נעלם שהוא אף

even though it is very hidden, without revealed energy and feelings,  

 בתכלית שהיו) יותר למעלה ועוד) דאבות המצות בקיום כמו דאלקות הקירובה יהי מכל מקום
 .בנפשם והדביקות היחוד

nevertheless, may there be closeness to G-dliness just as in the fulfillment of the 

Mitzvos of the fathers (and even higher) who were at the absolute unity and 

attachment with their souls.   

  לבנים סימן אבות מעשה כי, הדורות כל סוף עד בנים ובני לבנים אבות זכות ענין וזהו
And this is the merit of the fathers for the children and grandchildren until the end of 

generations, for the action of the fathers is a sign for the children,  

 שלא עד התורה כל אברהם אבינו עליו השלום שקיים על ידיש, העולם באבות שהוא וכשם
 בפועל ת נפשריבמס, נתנה

and just as it is with the fathers of the world, that by Avraham, our father, peace be 

upon him, fulfilling all of the Torah even before it was given, in an active manner of 

self sacrifice,  

 יתברך. וש השםקד על נפשינו למסור בירושה לנו ובא סירת נפש,דמ הצנור פתח הרי
he opened the pipeline of self sacrifice, and it comes to us as an inheritance to sacrifice 

our souls for the sanctification of His Name.   

 קלאר האבען וואס) שזיכו מה, אבות בזכות שזהו, טובות ומדות מעשיות המצות כל בקיום וכן
 ,ויגיעתם עבודתם ידיעל  היינו, האבות) געמאכט
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And likewise with the fulfillment of all of the practical Mitzvos and good character 

traits, it is all in the merit (Zechus) of the fathers, what the fathers have refined 

(Zachus), through their Avodah and effort,  

 ,מסייעתם אבותם דזכות, בפרט מישראלל אחד ואחד בכ הוא וכן

and so too with every individual Jew, that the merit of their fathers helps them,  

 אבותם זכות הנה מכל מקוםו, אבותיהם ואבות אבותיהם בערך אינם בנים ובני שהבנים דהגם
 .מסייעתם

that although the children and grandchildren are not at the level of their fathers and 

grandfathers, nevertheless, the merit of their fathers helps them.   

 ,יטשנו ואל יעזבנו אל וזהו
And this is the meaning of “Do not leave us, do not forsake us.”   

 עבודתם לגבי כלל בערך אינוופנימי  בחיות המצות וקיום ותפלה בתורה בודתינוע דאין דהגם
 ,אבותינו של

That although our Avodah in Torah and prayer and fulfillment of the Mitzvos is not 

with an inner energy, (and) it does not have a comparative value at all to the Avodah 

of our fathers,  

 אל הנה, אבותינו אל והתקשרותירת נפש במס מעשיות מצות וקיום העבודה על ידי הנה
 ,יטשנו ואל יעזבנו

behold, through the Avodah and the fulfillment of the practical Mitzvos with self 

sacrifice and an attachment to our fathers, behold, “Do not leave us, do not forsake 

us,”  

 ישראל ולכל לנו יעמוד זכותם כי
for their merit stands for us and for all of the Jews,  

 ,ועבודה תורה על ועכובים המניעות כל להסיר

to remove all of the negativity and opposition to Torah and Avodah,  

 .והנגלה הנראה בטוב מרובה השפעה ולהיות
and for there to be an abundant emanation with a visible and revealed goodness.                       
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